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Bible vranslatars

What organisation do we work with?
Wycliffe Bible Translators 51 years and still going.

Where?
Ghana, West Africa

What do we do?
lan has always worked in Bible Translation and translated the Tampulma Bible which was dedicat-
ed in 2000. Many people came to know the Lord through the reading of the Scriptures in their own
language and the Bibles quickly sold out. Now lan and Pastor Samuel Asare are presently revising
the Tmpulma Bible specially as the young people are asking for their Bible.

Claire has always been involved in teaching the people to read and with her Ghanaian colleague
Nelson has literacy classes and Bible studies in over a thousand churches . She is also involved in
many pro ects helping the people with school fees, radio preaching, cataracts, cows , goats and
sheep, and salaries for the national translators.

It is hard to believe we have worked in Africa specially in Ghana for 50 years. lan has always been
envolved with Bible translation and the past 15 years checking other Bibles from 10 different lan-
guages.

The Gon a Bibles have now arrived safely in Ghana and the date for the Gon a edication will Sat-
urday th February 201 . We are very much looking forward to their big day and seeing our Gon a
translators and friends again.




